
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1111/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Ιουνίου 2002
για τον καθορισµό των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον τοµέα των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση

τα οπωροκηπευτικά, εκτός από αυτές που χορηγούνται για τις προστιθέµενες ζάχαρες

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του Συµβουλίου, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, για την κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα των
µεταποιηµένων οπωροκηπευτικών (1) όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2699/2000 (2), και ιδίως το άρθρο
16 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1429/95 της Επιτροπής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1962/2001 (4), έχει καθορίσει τις λεπτοµέρειες εφαρµογής
για τις επιστροφές κατά την εξαγωγή στον τοµέα των µετα-
ποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά.

(2) ∆υνάµει του άρθρου 16 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2201/96, εφόσον αυτό είναι αναγκαίο για να επιτραπεί
µια εξαγωγή, σε ποσότητες σηµαντικού οικονοµικού µεγέ-
θους, τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγρα-
φος 1 στοιχείο α) του εν λόγω κανονισµού, βάσει των τιµών
αυτών των προϊόντων στο διεθνές εµπόριο, η διαφορά µε-
ταξύ αυτών των τιµών και των τιµών που επικρατούν στην
Κοινότητα είναι δυνατόν να καλυφθεί από επιστροφή κατά
την εξαγωγή. Το άρθρο 18 παράγραφος 4 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2201/96 προβλέπει ότι στην περίπτωση που η
επιστροφή για τις ποσότητες ζάχαρης που είναι ενσωµατωµέ-
νες στα προϊόντα τα οποία απαριθµούνται στο άρθρο 1
παράγραφος 1 δεν είναι επαρκής για να επιτρέψει την εξα-
γωγή προϊόντων, εφαρµόζεται για τα προϊόντα αυτά η
επιστροφή που έχει καθορισθεί σύµφωνα µε το άρθρο 17.

(3) ∆υνάµει του άρθρου 17 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2201/96, οι επιστροφές πρέπει να καθορίζονται
λαµβάνοντας υπόψη την κατάσταση που επικρατεί ή τις
προοπτικές εξέλιξης που διαγράφονται όσον αφορά, αφενός,
τις τιµές των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπω-
ροκηπευτικά στην κοινοτική αγορά καθώς επίσης και τις δια-
θεσιµότητες και, αφετέρου, τις τιµές που ισχύουν στο
διεθνές εµπόριο· ότι πρέπει, επίσης, να ληφθούν υπόψη τα
έξοδα που προβλέπονται στο στοιχείο β) της εν λόγω πα-
ραγράφου, καθώς επίσης και η οικονοµική πτυχή των προ-
βλεποµένων εξαγωγών.

(4) ∆υνάµει του άρθρου 16 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2201/96, οι επιστροφές πρέπει να καθορίζονται
λαµβάνοντας υπόψη τα όρια τα οποία απορρέουν από τις
συµφωνίες που έχουν συναφθεί σύµφωνα µε το άρθρο 300
της συνθήκης.

(5) Σύµφωνα µε το άρθρο 17 παράγραφος 3 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2201/96, οι τιµές που επικρατούν στην κοινοτική
αγορά καθορίζονται λαµβανοµένων υπόψη των τιµών οι
οποίες αποδεικνύεται ότι είναι ευνοϊκότερες ενόψει της εξα-
γωγής. Οι τιµές που επικρατούν στο διεθνές εµπόριο πρέπει
να καθορίζονται λαµβανοµένων υπόψη των τιµών χρηµα-
τιστηρίου και αγοράς που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο
της εν λόγω παραγράφου.

(6) Η κατάσταση που επικρατεί στο διεθνές εµπόριο ή οι ειδικές
απαιτήσεις ορισµένων αγορών, είναι δυνατόν να κατα-
στήσουν αναγκαία τη διαφοροποίηση της επιστροφής, για
ένα συγκεκριµένο προϊόν, αναλόγως του προορισµού αυτού
του προϊόντος.

(7) Τα κεράσια που διατηρούνται προσωρινά, οι αποφλοιωµένες
ντοµάτες, τα σακχαρόπηκτα κεράσια, τα προπαρασκευασµένα
φουντούκια και ορισµένοι χυµοί πορτοκαλιού, είναι επί του
παρόντος δυνατόν να αποτελέσουν αντικείµενο εξαγωγών
σηµαντικού οικονοµικού µεγέθους.

(8) Η εφαρµογή των λεπτοµερειών οι οποίες υπενθυµίζονται ως
άνω στην κατάσταση η οποία επικρατεί επί του παρόντος
στην αγορά, ή στις προοπτικές εξέλιξής της, και ιδίως όσον
αφορά τις τιµές χρηµατιστηρίου και αγοράς των µεταποιηµέ-
νων προϊόντων µε βάση οπωροκηπευτικά στην Κοινότητα και
στο διεθνές εµπόριο, οδηγεί στον καθορισµό των επ-
ιστροφών σύµφωνα µε το παράρτηµα του παρόντος κανονι-
σµού.

(9) Σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 16 παράγραφος 2
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96, πρέπει να επιτραπεί η
κατά το δυνατόν αποτελεσµατικότερη χρησιµοποίηση των
διαθέσιµων πόρων, αποφεύγοντας ταυτοχρόνως τις διακρί-
σεις µεταξύ των ενδιαφεροµένων οικονοµικών παραγόντων·
ότι, µ’ αυτή την προοπτική, χρειάζεται να καταβληθούν
φροντίδες έτσι ώστε να µη διαταραχθούν οι ροές συναλ-
λαγών που είχαν δηµιουργηθεί προηγουµένως από το κα-
θεστώς των επιστροφών.

(10) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3846/87 της Επιτροπής (5), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1007/2002 (6), καθόρισε την ονοµατολογία των γεωργικών
προϊόντων για τις επιστροφές κατά την εξαγωγή.

(11) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 της Επιτροπής (7),
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2299/
2001 (8), θεσπίζει τους κοινούς τρόπους εφαρµογής του κα-
θεστώτος πιστοποιητικών εισαγωγής, εξαγωγής και προκαθο-
ρισµού για τα γεωργικά προϊόντα.
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(12) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης µετα-
ποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά.

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Το ύψος των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον τοµέα των
µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση οπωροκηπευτικά, καθορίζονται
στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

2. Τα πιστοποιητικά, τα οποία εκδίδονται δυνάµει της επισιτι-
στικής βοήθειας, που προβλέπονται στο άρθρο 16 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1291/2000, δεν καταλογίζονται στις επιλέξιµες ποσότη-
τες που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Ιουνίου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Ιουνίου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων27.6.2002 L 168/13

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής της 26ης Ιουνίου 2002 για τον καθορισµό των επιστροφών κατά την εξαγωγή στον
τοµέα των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά, εκτός από αυτές που χορηγούνται για τις προστιθέ-

µενες ζάχαρες

Περίοδος κατανοµής των πιστοποιητικών:
από Ιούλιο έως Οκτώβριο 2002

Κωδικός
προϊόντος

Κωδικός
προορισµού

Περίοδος υποβολής αιτήσεων:
από 27 Ιουνίου έως 24 Οκτωβρίου 2002

Ποσό επιστροφής
(σε EUR ανά τόνο καθαρού βάρους)

Προβλεπόµενες ποσότητες
(σε t)

0812 10 00 9100 F06 50 2 853

2002 10 10 9100 F10 45 42 477

2006 00 31 9000
2006 00 99 9100

F06 153 287

2008 19 19 9100
2008 19 99 9100

F00 59 344

2009 11 99 9110
2009 12 00 9111
2009 19 98 9112

F00 5 300

2009 11 99 9150
2009 19 98 9150

F00 29 301

Σηµ.: Οι κωδικοί των προϊόντων, καθώς και οι κωδικοί των προορισµών της σειράς «Α» ορίζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ.
3846/87 της Επιτροπής (ΕΕ L 366 της 24.12.1987, σ. 1), όπως έχει τροποποιηθεί.

Οι αριθµητικοί κωδικοί των προορισµών ορίζονται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2020/2001 της Επιτροπής (ΕΕ L 273 της
16.10.2001 σ. 6).

Οι άλλοι προορισµοί καθορίζονται ως εξής:

F00 Όλοι οι προορισµοί, εκτός από την Εσθονία.

F06 Όλοι οι προορισµοί, εκτός από τις χώρες της Βόρειας Αµερικής και την Εσθονία.

F10 Όλοι οι προορισµοί εκτός από τις Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής, τη Σλοβενία, τη Λετονία, τη Βουλγαρία, τη
Λιθουανία και την Εσθονία.


